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l Non utilizzare questo orologio per immersioni, se non dopo essere stati 
adeguatamente addestrati alle immersioni subacquee. Per ovvi motivi di 
sicurezza attenersi a tutte le regole previste per le immersioni.

l Non utilizzare questo orologio in caso di immersioni a saturazione con 
l'uso di elio gassoso.

l Prima dell'immmersione verificare che l'orologio funzioni come dovuto.

ATTENZIONE

l Per garantire un corretto funzionamento di questo orologio per subacquei, 
leggere attentamente le istruzioni di questo manuale, ed attenersi 
scrupolosamente alle stesse.

l Non agire mai sulla corona ad orologio bagnato, o in acqua.
l Evitare che l'orologio possa urtare oggetti particolarmente duri, quali 

rocce o simili.

AVVERTENZE
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l Dopo ogni immersione risciacquare l'orologio in acqua dolce ed eliminare completamente qualsiasi  
 traccia di acqua di mare, sporco, sabbia, ed altro.
l Dopo aver lavato l'orologio in acqua dolce, asciugarlo accuratamente per prevenire la possibile formazione di 
 ruggine.

DOPO L’IMMERSIONE

Prima dell’immersione verificare che l’orologio funzioni normalmente, ed 
attenersi alle precauzioni descritte qui di seguito.

l Non usare l’orologio in caso di immersioni a saturazione con uso di gas elio.
l Verificare che:
  • la corona sia strettamente avvitata in posizione.
  • non esistano incrinature visibili nel cristallo dell’orologio, o nel bracciale.
  • il cinturino o il bracciale siano saldamente fissati alla cassa dell’orologio.
  • la fibbia tenga il cinturino o il bracciale strettamente bloccato al polso.
  • la calotta rotante ruoti in senso antiorario dolcemente e senza intoppi (la rotazione non deve  
   essere né troppo allentata, né troppo stretta) e che il contrassegno  “    ” si trovi  
   correttamente allineato con la lancetta dei minuti.
  • l’ora e il calendario siano stati correttamente predisposti.
  • la lancetta dei secondi funzioni regolarmente (se non del caso, agitare l'orologio per almeno 30  
   secondi per avvolgere a sufficienza la molla motrice).

PRIMA DELL’IMMERSIONE

PRECAUZIONI PER L'USO DELL'OROLOGIO IN IMMERSIONE

l Non agire mai sulla corona ad orologio bagnato, o in acqua.
l Evitare che l'orologio possa urtare oggetti particolarmente duri, quali rocce o simili.
l In immersione la rotazione della calotta può risultare alquanto più rigida. Non si tratta di una disfunzione.

DURANTE L’IMMERSIONE

In caso di eventuali disfunzioni, si consiglia di rivolgersi ad un CENTRO DI SERVIZIO SEIKO AUTORIZZATO.

ATTENZIONE

AVVERTENZE

 Le note alla voce “ATTENZIONE” indicano istruzioni o pratiche che, qualora 
non rigorosamente osservate, possono portare a gravi lesioni personali o 
eventualmente anche alla morte.

 Le note alla voce “AVVERTENZE” indicano istruzioni o pratiche che, qualora 
non rigorosamente osservate, possono portare a lesioni personali o a danni 
materiali.
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I	Per la cura dell'orologio vedere la sezione  "PER MANTENERE LA QUALITÀ DELL'OROLOGIO” 
dell'allegato Certificato di Garanzia Mondiale, e di questo manuale di istruzioni.

15MON 15

OROLOGIO SEIKO AUTOMATICO PER SUBACQUEI
Cal. 4R15/4R16/4R35/4R36/7S26/7S35/7S36

a   b   c     d

Lancetta delle ore

Calotta rotante

Lancetta dei 
secondi

Lancetta dei minuti

Giorno e data

Corona

a: Posizione avvitata     b: Posizione normale    c: Primo scatto    d: Secondo scatto

a   b   c     d

Corona

Data

Lancetta dei minuti

Calotta rotante

Lancetta delle ore

Lancetta dei 
secondi

l		4R16/4R36/7S26/7S36 l		4R15/4R35/7S35
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1. Svitare la corona ruotandola in senso antiorario. 
2. Per avvolgere la molla ruotare lentamente la corona in senso orario. 
3.  Continuare a ruotare la corona sino a quando la molla risulta avvolta a 

sufficienza.   A questo punto la lancetta dei secondi inizia il suo movimento.   
4.  Riavvitare la corona ruotandola in senso orario.

AVVIO INIZIALE DELL'OROLOGIO (4R35/4R36)

l Per l'avvio iniziale dell'orologio:

 Se l’orologio si trova completamente fermo, si consiglia di procedere a caricarlo 
manualmente ruotando la corona. 

l Avvolgimento manuale della molla per mezzo della rotazione della corona

•	 Le	operazioni	di	avvolgimento	sono	identiche	sia	per	il	4R35,	sia	per	il	4R36.

Questo orologio è un orologio automatico, ma dotato anche di un meccanismo di 
avvolgimento manuale della molla.

	 l Lancette delle ore, dei minuti e dei secondi
 l	Data
	 l	Giomo della settimana

CARATTERISTICHE

l Adatto ad immersioni a grande profondità  
con bombole.

CALOTTA ROTANTE
l Misurazione del tempo trascorso in immersione 

(sino a 60 minuti) 

CORONA CON CHIUSURA AD AVVITAMENTO

ORA E CALENDARIO

l Lancette delle ore, dei minuti e dei secondi
l Data

4R15/4R35/7S35

AVVIO INIZIALE DELL'OROLOGIO (4R15/4R16/7S26/7S35/7S36)

l Per l'avvio iniziale dell'orologio:
 Agitare l'orologio da un'estremità  all'altra di un arco orizzontale, per circa 30 secondi.

Questo orologio è un orologio automatico di tipo meccanico.

*	 Se	l'orologio	viene	solitamente	tenuto	al	polso,	la	molla	principale	si	riavvolge	automaticamente	grazie	ai	nor-
mali	movimenti	del	polso.

*	 Se	 l'orologio	 viene	 utilizzato	 senza	 essere	 stato	 caricato	 a	 sufficienza,	 può	 verificarsi	 un	 leggero	 ritardo	 o	
anticipo	nell'indicazione	dell'ora.		Per	evitare	questi	problemi,	tenere	l'orologio	al	polso	per	almeno	8	ore	al	
giorno.

4R16/4R36/7S26/7S36

MON 16 MON 16

41

2 3

RESISTENZA SINO AD UNA 
PROFONDITÀ DI 200 METRI

MECCANISMO DI ARRESTO DELLA LANCETTA DEI SECONDI (4R35/4R36)
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1
Svitare la corona 
ruotandola in 
senso antiorario.

Estrarre la corona 
sino al primo 
scatto.2

Ruotare la corona in senso orario 
sino a visualizzare la data del 
giorno che precede quello che 
si vuole predisporre.

3

PREDISPOSIZIONE DELL'ORA E DEL CALENDARIO (4R15/4R35/7S35)

Estrarre 
la corona 
sino al 
secondo 
scatto.

Ruotare la corona per far 
avanzare le lancette sino a 
quando l'indicazione della 
data passa a quella del 
giorno successivo. Le ore 
che precedono il momento 
del cambio di data sono 
quelle serali del giorno 

Rispingere la 
corona  
completamente in 
dentro.

Riavvitare la 
corona ruotandola 
in senso orario.

4 5 6

7

precedente, e le ore che 
seguono il cambio di data 
sono quelle del mattino 
del giorno che si vuole 
predisporre. Continuare 
a far avanzare le lancette 
sino a predisporre l'ora 
desiderata.

1
Svitare la 
corona 
ruotandola 
in senso 
antiorario. 

Estrarre la 
corona sino al 
primo scatto.2

Ruotare la corona in 
senso orario sino a 
visualizzare la data del 
giorno che precede 
quello che si vuole 
predisporre.

3
Ruotare la corona in 
senso antiorario sino 
a quando il giorno 
della settimana che 
precede quello che 
si vuole predisporre  
c o m p a r e  n e l l a 
lingua desiderata.

4

PREDISPOSIZIONE DELL'ORA E DEL CALENDARIO (4R16/4R36/7S26/7S36)

Estrarre 
la corona 
sino al 
secondo 
scatto.

5 6
Ruotare la corona per 
far avanzare le lancette  
s i n o  a  q u a n d o  l e  
indicazioni della data 
e del giorno passano 
a q u e l l e d e l g i o r n o 
successivo. Le ore che 
precedono il momento 
del cambio di data sono 
quelle serali del giorno 

Rispingere la  
corona  
completamente in 
dentro.

Riavvitare la 
corona ruotandola 
in senso orario.

7

8

			*	Non	procedere	alla	modifica	del	giorno	della	settimana	o	della	data	mentre	l'orologio	indica	un'ora	compresa	fra	le	9		
	 di	sera	e	le	4	del	mattino	successivo.

precedente, e quelle 
che seguono il cambio 
di data sono quelle del 
mattino del giorno che 
si vuole predisporre.   
C o n t i n u a r e  a  f a r  
avanzare le lancette 
sino a predisporre l'ora  
desiderata.

MON 162
3

41

5
6

78

3 5
4

7 6

2

1

15 16 MON 15

*	 Non	procedere	alla	modifica	della	data	mentre	l'orologio	indica	un'ora	compresa	fra	le	9	di	sera	e	l’1	del	mattino	
successivo.


